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РЕФЕРАТ

Каваліфікаційна робота магістра «Мотиви національної ідентичності у збірці С. Жадана «Скрипниківка» містить 60 сторінок. Для виконання роботи опрацьовано 54 джерела.
Мета дослідження: специфіка художнього втілення національної ідентичності у збірці «Скрипниківка» С. Жадана.
У ході написання було виконано такі завдання:
· проаналізовано особливості різних підходів до вивчення національної ідентичності;
· розглянуто національно-ідентичні вияви ліричного героя;
· з’ясовано важливість національного самоусвідомлення під час війни;
· осмислено складники формування національної пам’яті;
· узагальнено суть дослідження.
Об’єкт дослідження: збірка «Скрипниківка» С. Жадана.
Предмет дослідження: простежити вияв ознак національної ідентичності у збірці «Скрипниківка» С. Жадана.
Методи дослідження. Під час роботи було використано аналітико-описовий метод; завдяки герменевтичному методу розкрито зміст поезій для тлумачень образів, мотивів і символів; культурно-історичний метод допоміг визначити умови формування національної ідентичності. 
Наукова новизна роботи постає в тому, що вперше проаналізовано особливості вияву національної ідентичності у збірці «Скрипниківка» С. Жадана.
Сфера застосування: матеріали дослідження можуть бути використані під час читання курсу «Сучасна українська література», для подальшого системного вивчення творчої манери С. Жадана.
Ключові слова: БУТТЯ, ВІЙНА, КОМЕМОРАЦІЯ, НАЦІОНАЛЬНА ІДЕНТИЧНІСТЬ, ОБРАЗ, ПАМ’ЯТЬ.


ABSTRACT

Master’s qualification work «Motifs of National Identity in S. Zhadan's Collection «Skrypnykivka» contains 60 pages. To perform the work 54 scientific sources were treated.
The aim of the work: the specifics of artistic representation of national identity in S. Zhadan's collection «Skrypnykivka».
To perform this work the following tasks were done:
· was analyzed the distinctive features of various approaches to studying national identity;
· was examined the national-identity manifestations of the lyrical hero;
· was clarified the importance of national self-awareness during the war;
· was analyzed the components of national memory formation;
· was summarized the essence of the research.
The object of investigation: S. Zhadan's collection «Skrypnykivka».
The subject of investigation: to trace the manifestation of national identity features in S. Zhadan's collection «Skrypnykivka».
Methods of investigation. The analytical-descriptive method was employed during the research; the hermeneutic method was used to interpret the content of the poems, revealing their images, motives, and symbols; the cultural-historical method facilitated the identification of the conditions shaping national identity.
The scientific novelty of the work lies in the fact that, for the first time, the features of the manifestation of national identity in S. Zhadan's collection «Skrypnykivka» have been analyzed.
The scope of the work is that its materials can be used the teaching of the course «Modern Ukrainian Literature», in writing coursework and bachelor's theses on this topic, and for further systematic study of S. Zhadan's creative style.
Key words: BEING, WAR, COMMEMORATION, NATIONAL IDENTITY, IMAGE, MEMORY.
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ВСТУП

Актуальність теми дослідження. В українському літературознавстві питання національної ідентичності становить значущий інтерес. Вивчення національної ідентичності в українській літературі є змогою переосмислити літературний процес, повернути втрачені контексти, зважаючи на період, коли українська культура перебувала під впливом колоніальних імперських наративів, які маргіналізували українську ідентичність.
Проблема національної ідентичності особистості пов’язана зі сприйняттям нею себе частиною спільноти. В українській літературі постає питання, як герої та автори осмислюють себе в контексті національної історії, культури, мови та глобальних змін. Питання національної ідентичності в художніх творах порушували В. Іванишин, В. Компанієць, Л. Починок, О. Романенко, Л. Сеник, Т. Урись і ін.
Життєву позицію С. Жадана простежуємо в його творчості. Письменник здолав шлях «…від культуртреґера 90-х – 2000-х років у літературі до музиканта у 2010-х» [47, с. 148]. На сьогодні ім’я автора є відомим не тільки в Україні як найпопулярнішого письменника, фронтмена гуртів «Жадан і Собаки», «Лінія Маннергейма», волонтера, із 2024 р. військовослужбовця 13 бригади Нацгвардії України «Хартія», а й письменника, твори якого перекладені понад 20 мовами; претендента на здобуття Нобелівської премії з літератури.
Письменник впливає на формування громадської думки, стимулює суспільство розуміти самобутність української культури та необхідність її збереження, особливо в реаліях російсько-української війни. Різностороння діяльність С. Жадана акумулює довкола нього людей різних вікових груп: від підлітків-неформалів до свідомих дорослих громадян.
За твердженням письменника, збірка «Скрипниківка» «…почала писатися навесні 2021-го» [9, с. 136] й була опублікована у 2023 р. Становлення української національної свідомості пов’язане з низкою факторів: мова, культура, географія, релігія, ідеологія, історична пам’ять. Зважаючи на перший, національна ідентичність С. Жадана-індивіда та національна ідентичність ліричного героя збірки збігається. Обох турбує нагальне мовне питання, яке то зринає, то періодично замовчується в суспільстві.
Вивченню творчості С. Жадана присвятили наукові праці О. Бикова, І. Бондар-Терещенко, Ю. Вишинська, Я. Голобородько, Т. Гундорова, Л. Коткова, Я. Кулінська, Т. Мейзерська, Н. Осьмак, але жодного літературного дослідження не було зроблено, зокрема обґрунтованого аналізу світоглядних та екзистенційних засад у збірці «Скрипниківка» С. Жадана. На сьогодні є тільки рецензія та стаття Л. Коткової.
Отже, актуальність теми зумовлена тим, що питання національної ідентичності у збірці «Скрипниківка» С. Жадана цілісно ще не розроблялося. Важливість теми підсилюється сьогочасними подіями, зокрема російсько-українською війною, яка посилила питання захисту національної ідентичності.
Мета дослідження: специфіка художнього втілення національної ідентичності у збірці «Скрипниківка» С. Жадана.
Реалізація поставленої мети передбачає виконання таких завдань:
· проаналізувати особливості різних підходів до вивчення національної ідентичності;
· розглянути національно-ідентичні вияви ліричного героя;
· з’ясувати важливість національного самоусвідомлення під час війни;
· осмислити складники формування національної пам’яті;
· узагальнити суть дослідження.
Об’єкт дослідження: збірка «Скрипниківка» С. Жадана.
Предмет дослідження: простежити вияв ознак національної ідентичності у збірці «Скрипниківка» С. Жадана.
Методи дослідження. Під час роботи було використано аналітико-описовий метод; завдяки герменевтичному методу розкрито зміст поезій для тлумачень; культурно-історичний метод допоміг визначити умови формування національної ідентичності. 
[bookmark: _Hlk183376225]Наукова новизна роботи постає в тому, що вперше проаналізовано особливості вияву національної ідентичності у збірці «Скрипниківка» С. Жадана.
Практичне значення одержаних результатів постає в тому, що вони можуть бути використані під час читання курсу «Сучасна українська література», для подальшого системного вивчення творчої манери С. Жадана.
Структура роботи. Кваліфікаційна робота магістра складається зі вступу, двох розділів, висновків (4 сторінки), списку використаних джерел (54 позиції, поданих на 5 сторінках).


РОЗДІЛ 1
НАЦІОНАЛЬНА ІДЕНТИЧНІСТЬ: ІНТЕРПРЕТАЦІЯ ПОНЯТТЯ

Українська література протягом усього свого становлення й розвитку тісно взаємодіяла із суспільно-політичними процесами. Прикметно, що проблема національної ідентичності українців залишалася актуальною протягом усієї історії, оскільки лише кілька десятків років потому Україна здобула довгоочікувану незалежність.
На сьогодні специфічною прикметою сучасної наукової думки в Україні є увага, зосереджена на проблемах національної ідентичності, зумовлена, передовсім, посиленням тенденцій до усвідомленого формування національної самосвідомості й визнання важливості національної ідентичності як головного елемента державотворчих процесів. 
Філософська складова ідентифікації передбачає вплив на особистість зовнішніх факторів, таких як світогляд, соціокультурне середовище, місце народження, релігійна належність і вибір життєвих орієнтирів. Ці чинники формують загальний світогляд людини й визначають її інтеграцію в соціум. Ідентифікація на філософському рівні пов’язана зі співвідношенням особистих і суспільних цінностей, яка вказує, що особистість одночасно існує як індивід і соціальний суб’єкт.
Психологічна складова ідентифікації включає внутрішні процеси, які обумовлені індивідуальними рисами особистості: темпераментом, характером, психічними особливостями. Ця складова демонструє, що процес ідентифікації, попри його зовнішні впливи, відбувається на глибоко особистісному рівні, включаючи усвідомлене та несвідоме самовизначення індивіда.
У праці «Пам’ять, спогад та ідентичність: досвід сучасної української літератури» В. Агеєва розглянула особливості творення культура нації, що не мала державного статусу, й змушена застосовувати ідеологеми, які сприяють збереженню національної ідентичності [1, с. 185 ]. Історичні умови, у яких перебувала українська нація, сформували специфічну місію літератури як інструмента збереження національної ідентичності. У другій половині ХІХ ст. українське письменство набуло яскраво вираженого культурного та ідеологічного характеру. Література зосереджувалася на збереженні національних традицій, спиралася на фольклорну спадщину й орієнтувалася на власну аудиторію. Такий підхід був вимушеним захисним механізмом у боротьбі за існування української культури. Незважаючи на замкненість і ізоляційні тенденції, це сприяло консолідації національної свідомості й формуванню літератури як фундаменту для майбутнього державотворення.
Національна ідентичність розглядається як результат поєднання свідомих і несвідомих процесів, де особистість не лише ідентифікує себе з нацією, але й активно бере участь у самоутвердженні як носій національної культури та системи цінностей. Такий підхід підкреслює важливість культурної спадщини, мови, етичних норм у процесі національної ідентифікації, що підтверджує багатовимірність цього феномену.
Твердження про зв’язок між психо-соціальним концептом національної ідентичності та художньою літературою демонструє важливість літератури як засобу вираження національної самосвідомості. Література є інструментом відображення та конструювання національних образів, цінностей, історичних наративів, що сприяє формуванню колективної ідентичності та збереженню національної пам’яті.
На формування національної ідентичності мав вплив колоніалізм. В аспекті постколоніальної теорії О. Юрчук розглянула чоловічі та жіночі типи художнього реагування на колоніалізм [50].
Е. Сміт у книзі «Національна ідентичність» подає таку класифікацію основних рис національної ідентичності, які визначають її структуру та сутність: 1) історична територія, або рідний край; 2) спільні міфи та історична пам’ять; 3) спільна масова, громадська культура; 4) єдині юридичні права та обов’язки для всіх членів; 5) спільна економіка з можливістю пересуватись у межах національної території [37, с. 148]. Отже, національна ідентичність базується на спільній історичній території або рідному краї, що є фундаментом для формування відчуття належності до певної нації. Спільні міфи та історична пам’ять є важливими елементами, що забезпечують єдність наративу про минуле і створюють основу для колективного самовизначення. Громадська культура, як масове явище, сприяє поширенню та підтримці національних традицій, цінностей і норм поведінки серед населення. Єдність юридичних прав та обов’язків забезпечує справедливість і рівність для всіх членів нації, створюючи правові основи для соціальної кооперації. Спільна економічна система з можливістю вільного пересування в межах національної території забезпечує економічну інтеграцію і сприяє збереженню національної єдності через економічні взаємодії.
Національна ідентичність, як явище, є складним і багатовимірним конструктом, який неможливо звести до одного конкретного елементу чи характеристики [37, с. 150]. Цей багатогранний характер зумовлений тим, що національна ідентичність включає в себе широкий спектр компонентів, таких як історична пам’ять, спільна культура, мова, релігія, правові інститути та економічна система, які взаємодіють між собою і формують цілісний національний образ. Навіть радикальні націоналістичні фракції, які намагаються відстоювати одновимірне бачення національної ідентичності, неспроможні охопити всі аспекти цього складного феномену.
Національну ідентичність не можна легко або швидко накинути чи прищепити населенню штучними засобами. Її формування є результатом тривалого історико-культурного процесу, який включає соціальну інтеграцію, політичну взаємодію, розвиток спільних інститутів та цінностей. Спроби нав’язати національну ідентичність, що базуються на штучних, зовні нав’язаних елементах, не матимуть стійкого успіху, оскільки національна ідентичність виростає з органічних процесів самовизначення та історичної еволюції спільноти.
Багатовимірною та абстрактною конструкцією є національна ідентичність, яка охоплює різноманітні аспекти суспільного й культурного життя. Вона включає в себе політичні, соціальні, економічні, культурні, психологічні компоненти, що перебувають у постійній взаємодії. Завдяки цій складній структурі національна ідентичність має здатність до численних трансформацій та адаптацій у відповідь на зміну історичних, соціальних чи політичних умов. Вона не є статичним утворенням, а може змінюватися, видозмінюватися, поєднувати різні елементи в залежності від обставин, у яких функціонує національна спільнота. Отже, національна ідентичність є гнучкою й динамічною категорією, що дозволяє її еволюцію в контексті сучасних викликів і глобалізаційних процесів.
Внесок літературознавців у дослідження національної ідентичності свідчить про важливу роль мистецтва, зокрема літератури, у формуванні національної самосвідомості. Національна ідентичність, як концепт, активно досліджувалася в Україні в межах класичної філософії національної ідеї (націософії). Увага до цього питання охоплювала численні наукові дисципліни, серед яких психологія, соціологія, етнологія, політологія та геополітика. Однак варто зазначити, що значний внесок у вивчення національної ідентичності зробили й літературознавці. С. Андрусів, О. Веретюк, М. Жулинський, М. Іванишин, П. Іванишин, М. Костомаров, І. Нечуй-Левицький, Л. Сеник розглядали національну ідентичність через призму літератури, мистецтва та культури.
У монографії «Модус національної ідентичності: Львівський текст 30-х років ХХ ст.» С. Андрусів увела поняття «модус національної ідентичності» [2, с. 13] для опису способів, якими літературні тексти відображають національну свідомість. Науковиця досліджувала «львівський текст» як культурно-літературний феномен, що відображає специфіку національної ідентичності тогочасного суспільства. На її думку, через аналіз художніх творів можна зрозуміти процеси формування національної ідентичності та її вплив на культурний контекст.
Розрізнюючи поняття «національна ідентичність» та «національний образ» у літературному контексті, Н. Лисак підкреслює, що національні образи можуть бути своєрідними культурними та текстуальними маркерами, які апелюють до національної ідентичності і автора, і читача. Вона зазначила, що такі образи відображають специфіку національної свідомості та культурного досвіду, сприяючи глибшому розумінню національної самобутності через літературні твори [21, с. 78].
М. Іванишин у монографії «Дискурс національної ідентичності в українському постколоніальному літературознавстві» звернула увагу на роль національних образів у формуванні та відображенні національної свідомості. Дослідниця вперше в сучасному літературознавстві порівнювала, як історико-літературні дослідження відображають національну ідентичність та які методологічні підходи використовуються для її аналізу. Авторка монографії дефініціює, виявляє, аналізує та будує гіпотетичну модель дискурсу національної ідентичності в українському постколоніальному літературознавстві. Нею запропоновано та окреслено можливу модель методики методологічного аналізу цього дискурсу в літературознавчих студіях.
Отже, думки обох науковиць мають спільну тезу, яка підкреслює важливість національних образів як головних елементів, що відображають і формують національну ідентичність у літературі. Крім цього, вони є культурними маркерами, які резонують з національною свідомістю і авторів, і читачів.
Війна на Сході України, виклики ХХІ ст., російсько-українська війна актуалізували проблему пошуку спільної національної ідентичності. Українське суспільство опинилося перед необхідністю подолання внутрішніх розколів і формування єдиного наративу національної пам’яті та ідентичності. У ХХІ ст. активний вплив інформаційних технологій, глобалізація та міграція також створюють додаткові виклики для збереження національної ідентичності. Молодь може формувати ідентичність на основі глобальних трендів, а не національних традицій.
О. Романенко аналізувала українську національну ідентичність в історико-літературному контексті 1985–2015 рр., визначаючи етапи її формування та основні домінанти взаємин історії та літератури як наративів [32]. Вона ствердила, що на початку ХХІ ст. Україна зіткнулася з різницею у моделях самоідентифікації в колективній та індивідуальній свідомості, відображає важливу проблему становлення національної ідентичності в умовах сучасних соціокультурних і політичних трансформацій. Виклик пов’язаний з історичними, геополітичними й культурними факторами, що вплинули на формування української ідентичності.
Моделі самоідентифікації в сучасній Україні, що суттєво різняться, є відображенням складного шляху становлення національної ідентичності. Це вимагає створення інтегративного підходу, що враховує різноманітність регіонів, культур, соціальних груп, формування спільного культурного й національного наративу, який може об’єднати суспільство в умовах сучасних викликів.
Вагомий внесок у розуміння ролі і функцій літератури у формуванні й відображенні національної ідеї належить Т. Урись. Вона розглядає національну ідентичність у контексті класичної філософії національної ідеї, відомої як націософія (на прикладі сучасних українських поетичних творів І. Андрусяка, П. Вольвача та І. Павлюка). Вона зазначає, що національна ідентичність є результатом свідомого й підсвідомого ототожнення особистості зі своєю нацією, процесу самоутвердження як носія відповідної культури та усвідомлення причетності до системи її цінностей, включаючи мову, етичні норми та культурну спадщину [42, с. 127].
Нові підходи до інтерпретації літературного тексту окреслив П. Іванишин у монографії «Національно-екзистенціальна інтерпретація (основні теоретичні та прагматичні аспекти)». Він розглянув національно-екзистенціальну інтерпретацію як метод, що поєднує націоцентричний підхід із екзистенційним аналізом, спрямований на глибше розуміння національної специфіки літературних текстів. Він підкреслив важливість врахування національного контексту та екзистенційних переживань автора і читача при аналізі художніх творів [15, с. 34]. Літературознавець не оминув теми постколоніалізму та його впливу на національну ідентичність, пропонуючи власне бачення розв’язання цих питань.
Питання національної літератури в контексті літератури вивчала О. Веретюк [6]. Вона проаналізувала взаємозв’язок між національною приналежністю автора, його твору та літературного процесу загалом. О. Веретюк розглянула, як національна ідентичність впливає на формування літературних образів, тематику та стиль, а також як література сприяє збереженню й розвитку національної самосвідомості. 
Національні шляхи поетичного модернізму вивчав В. Моренець, аналізуючи взаємозв’язок між національною ідентичністю та літературними процесами. У праці «Національні шляхи поетичного модерну першої половини ХХ ст.: Україна і Польща» розглянуто специфіку розвитку модернізму в українській та польській літературах, акцентуючи роль національної самобутності в цих процесах [цит. за 32, с. 115]. 
Ю. Мариненко досліджував проблеми національної ідентичності та її відображення в літературі, аналізуючи, як національні образи та символи впливають на формування національної свідомості. Його праці наголошують важливість національної ідентичності в літературному процесі та її вплив на формування національної свідомості. О. Вертій зосереджувався на проблемах національної ідентичності в літературі, досліджуючи, як національні образи та символи відображаються в художніх творах. У його працях аналізується взаємозв’язок між національною свідомістю та літературною творчістю, підкреслюючи важливість національної ідентичності в літературному процесі.
Національна ідентифікація особистості безпосередньо пов’язана з такими концептами як національна свідомість, самосвідомість та ідентичність, що відображають сприйняття індивідом себе як частини національної спільноти. Втрата національної ідентичності несе загрозу існуванню не лише літератури, яка є важливим компонентом національного духу, але й самої нації. Як зазначає Л. Сеник, із втратою літератури відбувається обмеження функцій національної мови, що сприяє поступовому руйнуванню нації.
В. Агеєва розглянула національно-культурну ідентичність у модерному контексті, наголошуючи на зміні парадигми сприйняття цього явища. Традиційне уявлення про національно-культурну ідентичність як про даність, тобто як про щось наперед визначене й незмінне, характерне для попередніх епох, поступилося місцем модерному підходу. Останній передбачає, що ідентичність не є статичною, а формується через індивідуальний вибір, оскільки людина в модерну добу усвідомлювала можливість рефлексивного ставлення до власної культурної належності, розуміючи її як відкритий процес, який може змінюватися залежно від особистих переконань, життєвого досвіду чи впливу зовнішніх обставин. У цьому контексті ідентичність постає не як апріорна категорія, а як результат свідомої взаємодії між особистістю та суспільством [32, с. 113].
Згідно з твердженням Є. Сінєгіної, ідентичність людини формується як багатошаровий і динамічний процес, що залежить від взаємодії з соціокультурним середовищем. Вона є результатом впливу багатьох чинників: особистих ідей, колективної історичної пам’яті, географічного розташування та впливу довкілля. Це свідчить, що ідентичність не є виключно біологічним явищем, а формується завдяки культурному, соціальному та історичному досвіду. Отже, людина визначає себе у світі не лише через природні інстинкти чи фізіологічні властивості, а через інтеграцію в суспільство, осмислення культурного контексту й усвідомлення зв’язку з оточенням [35].
У статті С. Проскурової розкривається проблема національної ідентичності серед українських і польських інтелектуалів у період суспільних трансформацій кінця ХХ – початку ХХІ ст. Учена підкреслює, що на початку 1990-х р. процес здобуття Україною суверенітету та становлення її незалежності відбувався на тлі часткової невизначеності більшою частиною українського суспільства власної національної ідентичності. Ця обставина актуалізувала дискурс української національної ідентичності серед вітчизняних і польських інтелектуалів. Проблема національної ідентичності є вагомою у визначенні способів формування української державності в умовах сучасних трансформаційних процесів. Вона розглядає дискурс як активне конструювання нової реальності, відмінне від звичайного обговорення суспільної проблеми. Зокрема культурні та політичні еліти не просто ініціюють обговорення проблеми, а нав’язують іншим членам спільноти своє бачення останньої [31, с. 283].
С. Проскурова розглянула історичний діалог українських і польських дослідників щодо проблем ідентичності, який розпочався ще в XVI–XVII ст. Вона наголошує, що, залишивши в минулому історичні образи, стереотипи й упередження, інтелектуали обох націй поклали в основу конструктивного діалогу взаємну зацікавленість і емпатію.
Отже, національна ідентичність є фундаментальним елементом формування суспільної свідомості, що охоплює широкий спектр історичних, культурних, соціальних і політичних аспектів. Українська література, як потужний носій національних цінностей, протягом свого розвитку залишалася тісно пов’язаною із суспільно-політичними процесами, відображаючи прагнення народу до самоусвідомлення та збереження власної ідентичності. Актуальність цієї проблематики значно зросла в умовах боротьби за незалежність та сучасних викликів глобалізації.
Філософський складник національної ідентичності підкреслює інтеграцію особистості у соціокультурний контекст через взаємодію з історичною пам’яттю, мовою, культурою та релігією. Водночас психологічний аспект ідентичності демонструє її індивідуальний вимір, акцентуючи на внутрішніх переживаннях і самоусвідомленні.
Українська література відіграє важливу роль у формуванні національної пам’яті, виступаючи інструментом передачі історичного досвіду та конструювання колективних образів, які закладають основу для самоідентифікації нації. Внесок українських літературознавців у дослідження національної ідентичності свідчить про важливість літератури як культурного маркера, що об’єднує минуле, сучасне й майбутнє. У дослідженнях науковців (С. Андрусів, Н. Лисак, М. Іванишин) розкриваються різноманітні підходи до осмислення ідентичності: від акценту на історичних образах до аналізу їхньої постколоніальної інтерпретації. 
Складність формування національної ідентичності в умовах війни та глобалізаційних процесів зумовлює необхідність створення інтегративних підходів, що враховують регіональну специфіку та багатоманітність культур. Національна пам’ять, як головний компонент ідентичності, забезпечує збереження історичних і культурних цінностей, дозволяючи нації адаптуватися до сучасних викликів без втрати своєї самобутності.
Література, мова та історична пам’ять формують цілісну структуру національної ідентичності, яка не є статичною, а відкрита до трансформацій, що забезпечує її стійкість і актуальність у змінному соціокультурному середовищі. В умовах сучасних викликів важливість збереження національної ідентичності через літературу й культуру стає стратегічним завданням для державотворчих процесів, сприяючи зміцненню національної єдності та самосвідомості.


РОЗДІЛ 2
ЗБІРКА «СКРИПНИКІВКА» С. ЖАДАНА 
ЯК ВИЯВ НАЦІОНАЛЬНОЇ ІДЕНТИЧНОСТІ

Збірка «Скрипниківка» С. Жадана представляє поезії, створені в умовах війни, відображаючи і травми, і героїзм нації, стаючи важливими об’єктами для літературознавчих студій.
С. Жадан писав збірку «Скрипниківка»  упродовж тривалого часу – з весни 2021-го по 2023-й рік. Промовистою є назва «Скрипниківка», яка апелює до «скрипниківського» правопису української мови (діяв з 1928–1933 рр.), підготовленого М. Скрипником, згодом звинуваченого радянською владою. Недаремно Л. Коткова означила «Скрипниківку» С. Жадана «“мовознавчою” збіркою поетичних творів» [17, с. 222].
Назва збірки «Скрипниківка» є, за словами письменника, «…метафорою нашого політичного шляху. Він сьогодні в чомусь нагадує процеси, які відбувались у країні сто років тому, коли була спроба побудувати УНР, і потім, після поразки УНР. Питання пов’язані з вибудовою своєї державності, з вибудовою суспільства тощо» [44].
Композиційно збірка складається з двох частин: у першій уміщено вірші, написані протягом 2021 по 10 лютого 2022 р.; друга частина – поезії, створені упродовж 15 червня 2022 р. по 28 травня 2023 р. Прикметно, що поезії, доповнені світлинами С. Жадана, візуально посилюючи воєнний контекст подій.
У післямові до збірки зазначено, що в ній уміщено «50 і 1 вірш, писані до і після великого вибуху, зібрані в один рукопис, поєднані відчуттям мови, яка так болюче зникає, але потім обов’язково повертається» [8, с. 139]. Поезії, створені в період війни в Україні, уособлюють незламність мовної традиції, її здатність до регенерації навіть після масштабних потрясінь. Мова – індикатор національної ідентичності, носій культурної пам’яті, виражаючи ментальні особливості та історичний досвід народу, сприяє його об’єднанню та формуванню солідарності нації. 
Українська мова, її структура та відчуття надії, які вона надає, надихнули письменника на створення нової збірки, центральним образом якої стала мова («Мова – як бритва: / найнебезпечніша, найближча» [8, с. 10]).
У збірці С. Жадан обрав інший підхід до укладання віршів, який суттєво вирізняється від попередніх: «Я ці вірші писав за щоденниковим принципом, – як вони писалися, в тому порядку я їх і викладав у збірку. Раніше я такого не робив. Раніше я намагався будувати збірку за іншим принципом, а тут мені здавалося, що буде правильно зафіксувати цей плин часу і зміну настрою, зміну звучання, зміну тональності» [44].
Отже, вірші у збірці «Скрипниківка» С. Жадана є не лише поетичною рефлексією на події сучасності, а й маніфестом культурної незламності, що утверджує роль мови та літератури як фундаменту національної ідентичності й спадкоємності.

2.1 Репрезентація національної ідентичності особистості
Питання національної ідентичності особистості торкається кожного громадянина України. С. Жадан висловив чітку позицію щодо важливості культури в період війни: «…сьогодні культура дуже важлива і всередині країни, і за кордоном. Тому що світ і далі про нас дуже мало знає. Нам здається, що кривава війна, яка проти нас ведеться, змушує весь світ нас почути і зрозуміти. А на превеликий жаль, це не про це» [41]. Війна, хоча й привертає увагу, не гарантує глибокого розуміння, тому культура стає головним інструментом для поширення інформації, побудови діалогу й утвердження національної ідентичності. У сучасних умовах це не лише засіб самовираження, а й стратегічний ресурс, який забезпечує підтримку та солідарність міжнародної спільноти.
С. Жадан у поезії «Може, саме і варто почати» відображає освоєння людиною світу, соціуму, допомагаючи протистояти ізоляції, підтримує її ментальну присутність у часі, зберігаючи її голос серед мільйона інших в історичному процесі. Потужним є підкреслення сили мови, спрямованої на підтримання ідентичності індивіда: «…а виходить, що мова сильніша за страх мовчання, вона має заповнювати собою нагрудні кишені життя, вона має огортати місця, де збираються люди, де вони потребують говорити про себе так, щоби їх відтепер завжди упізнавали за голосом» [8, с. 67].
Рядками вірша «Якщо ти думав, що я забув, я забув…» виражено складний процес опанування мови нацією, спричинений мовчанням і втратою культурних цінностей: «Засвічується небо, ніби розплющується око тварини. / Окремо в мороці стоять очевидці – ті, хто вижив, / але до самої смерті так і не наважився заговорити» [8, с. 110].
Утверджується думка-заклик до подолання мовчання: «Не упокорюй ворогів моїх у місті моєму. / Дай їм вигоріти їм смертельним вогнем, наче бібліотекам. / Дай їм відчути, як їхня тяглість уривається, / мов спів приречених. / Як смерть знімає мірку з їхнім плечей» [8, с. 110]. С. Жадан формує образ відповідального члена суспільства, котрий прокладає шлях до осмислення власної ідентичності у боротьбі з іншою нацією.
Особиста відповідальність за існування та збереження національної ідентичності у боротьбі з російським ворогом постає перед ліричним героєм поезії «Творений із глини твоїми жорстокими пальцями…». У період історичних викликів питання підтримки та збереження національної ідентичності є вагомим. Визначаючи мову як інструмент, здатний одночасно транслювати протилежні емоції та значення, С. Жадан закликає брати відповідальність за кожен сенс, закладений у слові: «“…зло має форму і зміст, яких ти йому надав. / Те, що тобі вдалося найкраще: тими ж словами / говорити про любов і говорити про ненависть”» [8, с. 111]. Ліричний герой розуміє внесок у загальну боротьбу зі злом: слова одночасно здатні висловлювати любов до свого народу і транслювати ненависть, що спричиняє руйнування.
Отже, у збірці «Скрипниківка» С. Жадана утверджується важливість мови як основного шляху до усвідомлення й збереження національної ідентичності. Письменник – голос сучасного покоління порушує питання історичної тяглості української мови, яка, попри репресії й витіснення, зберігає здатність до відродження, зокрема в період російсько-української війни.
Складнощі національної ідентичності виявлено в поезії «Ритміка – юна сестра милосердя»:
Наша глибока віра в звучання.
Наша мова – тиха, звичайна.
Залежність від дихання і піднебіння.
Неповернення. Нетерпіння [8, с. 14].
Образ національної ідентичності розкривається через складні й багатогранні символи мови та внутрішнє сприйняття реальності. Національна ідентичність, втілена у «…глибокій вірі в звучання», підкреслює важливість мови як засобу самоусвідомлення, збереження культурної спадщини й передачі досвіду. Мова уособлює не лише засіб спілкування, а й глибоко закорінений елемент національної душі й духовного життя народу. Вона описується як «тиха» й «звичайна», що вказує на її повсякденність і водночас на особливу значущість для кожного, хто зберігає її в серці.
У часи втрат, розчарувань чи криз мова допомагає осмислити пережите, зберегти спільні цінності й орієнтири. Особливо важливо помічати це в умовах боротьби за національну незалежність або в умовах війни:
не бійся, мова не зрадить тебе,
коли ти захочеш пояснити,
чому в нас із тобою немає шансів,
не бійся, мова пояснить, чому ми ходимо мороком,
не в змозі відірватися одне від одного,
чому нас лякає наша взаємна залежність,
чому нас вибішує наша взаємна віддаленість [8, с. 77].
Мова постає як глибокий екзистенційний і культурний феномен, що пов’язує людину не лише з її оточенням, але й із внутрішнім світом, взаєминами та історичним контекстом. Інтегративна функція мови допомагає пояснити почати парадоксальні моменти людських взаємин. Тому мова й стає засобом усвідомлення спільної долі, взаємної підтримки та спільного минулого, яке може бути і об’єднавчим, і болючим. 
У поезії С. Жадана мова здатна утверджувати гідність, підтримувати зв’язок між поколіннями й слугувати засобом опору зовнішнім загрозам. Водночас мова потребує осмисленого використання: через активне слово, через мовчання, що зберігає її глибину й силу. Усе це робить мову центральним елементом у збереженні й розвитку нації. У поезії «Вихоплена з темряви гілка світла…» мовчання стає актом гідності й сили, здатним утвердити мову навіть без слів. Воно нагадує про потребу в осмисленому, переконливому використанні мови, де кожне слово має вагу, а кожен жест стає частиною національного висловлювання:
Чорні звірі любові рвуться з повіддя на голоси дітей.
Хто спробує кинути виклик покірності й рівновазі?
Бийся, гілко, на вітрі, співай проти ночі, яка заступає.
Мова потребує тих,
хто мовчить тихо
і мовчить переконливо [8, с. 77].
Виявлення національної ідентичності відображається через метафоричне звернення до сили мови, пам’яті та активного самоусвідомлення:
Єдине правило – закорінюватись і пробиватись.
Єдиний шанс – триматись за гілку голосу. 
Поза тим не буде нічого.
Ніхто не запам’ятає тебе за твоїм мовчанням.
Ніхто замість тебе не дасть імена довколишнім річкам
[8, с. 18].
Голос стає символом самовираження, засобом збереження пам’яті, передачі культури та протистояння забуттю. У цьому контексті голос означає не лише мовлення, а й активну участь у формуванні національної пам’яті й свідомості. Мовчання прирівнюється до забуття: лише через активне вираження національної приналежності можна залишити слід у колективній пам’яті. Цей заклик говорить про необхідність голосу кожної людини у процесі побудови національного наративу, де мовчання рівносильне втраті значущості.
У рядках демонстровано глибоке розуміння національної ідентичності як живого процесу, що вимагає постійного висловлювання, самовизначення та боротьби за збереження власного голосу й культурної спадщини. Національна ідентичність тут представлена через мову, активність і відповідальність за збереження й утвердження своєї присутності в історії.
Мова стає стрижнем до створення колективної пам’яті, яка зберігає історії опору, боротьби та виживання. Вона допомагає зберегти національну цілісність, навіть коли обставини складні:
тихо-тихо настоюється повітря зими.
Довго-довго вгортаються в темінь стебла в долинах.
Грійся моїм наговорюванням, грійся ним, хоронись.
Ось уже ніч. Час боронитися. Час не боятися [8, с. 84].
Мова допомагає особистості осмислити страхи, зберегти дух народу й утримати зв’язок із національним корінням, особливо у найтривожніші часи. Із залученням мови створюється особливий наратив опору, який підсилює ідентичність народу в умовах загрози. Вона не лише комунікує інформацію, але й формує світогляд, орієнтуючи суспільство на боротьбу за свої цінності.
У С. Жадана місто, що завжди було культурним і інтелектуальним осередком, у нижченаведених рядках постає вразливим, травмованим, але сповненим внутрішньої боротьби за свободу і життя:
осіннє загострене відчуття обірваного вірша,
рукопису, що, наче дерево, починає хворіти
в міському просторі несвободи [8, с. 86].
Осінь, як символ завершення і тлінності, підкреслює сумний настрій міста. Обірваний вірш натякає на перерваний плин життя Харкова, його мешканців і культурного простору, що зазнали сильного удару. Несвобода тут означає не лише фізичні обмеження, але й тиск на культурне, соціальне та духовне життя. Харків, відомий своєю інтелектуальною незалежністю, переживає випробування на здатність зберігати свій внутрішній світ і опір.
Мова, маючи площину, зберігає й передає традиції, цінності й колективний досвід. Автор акцентує на багатогранності мови, її здатності до самовідтворення та адаптації, що підкреслює її важливість у формуванні культурної й національної самобутності:
І нічого не заперечиш потому.
Нічого не скажеш.
Мова наче ріка: сама собою наповнюється,
сама на себе не схожа [8, с. 116].
Мова у С. Жадана стає не лише засобом комунікації, а й простором, де перетинаються емоції, історія, культурна пам’ять і духовні пошуки.
Центральним образом збірки є мова, яка виконує фундаментальну роль у формуванні й збереженні національної ідентичності, забезпечуючи зв’язок між поколіннями й інтегруючи нові досвіди. 
У вірші «Ще одна спроба освідчитися вогню» мова постає як символ національної ідентичності, культурної спадщини та емоційного зв’язку між людьми. С. Жадан акцентує на ролі мови як засобу передачі тепла, взаєморозуміння та єдності, а також підкреслює її глибоку цінність і значення для спільноти:
Відданість і відкритість,
завченість теплих долонь, ніби вичитаність рукопису,
одвічна готовність ділитися теплом,
ділитися мовою – 
щедро,
але ощадливо [8, с. 100].
Мова несе в собі пам’ять, емоції й традиції, створюючи основу для національної ідентичності, є інструментом збереження культури й одночасно засобом створення зв’язків між людьми.
Як відомо, мова обмежена у вираженні всього спектру переживань, вона залишається основним засобом творення реальності й забезпечення єдності народу. Вона не лише описує світ, але й активно його формує, зберігаючи зв’язок між поколіннями та культурними традиціями. Значущість слова й мови як інструментів комунікації творення реальності та збереження національної ідентичності розкриває сутність людського буття й колективного досвіду: 
слова, яких ніколи не стає,
аби назвати все, що нині нами
тут промовляє: дихання твоє
і голос мій, що відчиняє брами,
і все, що нині твориться і є
світанками, ночами, вечорами [8, с. 105].
Мова охоплює всі аспекти життя – від світлого початку (світанків) до глибини ночі, формуючи зв’язок між минулим, теперішнім і майбутнім.
Щирість мови, яка реалізується в мовленні, втілює моральну й культурну цінність, що стикається із кризою сприйняття у сучасному світі. Вона водночас асоціюється із вразливістю, майстерністю й необхідністю для справжнього емоційного зв’язку. Однак її вплив знецінюється через неспроможність суспільства прийняти щирість без упереджень або іронії:
Світ – не найкраще місце для щирості.
Щирість викликає жаль,
але не викликає розуміння.
Зі щирістю ніхто не дає собі ради.
Щирість – як рима: хто нині зможе
заримувати слово «ніжність» так,
аби в читача зупинилося серце від радості упізнавання
[8, с. 98].
Брак щирості в період війни, спричинений поверхневою комунікацією та швидким споживанням емоцій, які стають необхідними у соціальній взаємодії. У поезії С. Жадан закликає до переосмислення ролі щирості в культурі й соціальних взаєминах, указуючи на її незамінну роль у відновленні автентичності людського спілкування та мистецтва.
Світоглядно-естетичні орієнтири С. Жадан окреслює в іншій поезії «Хімія дотиків, не пояснена поетами». Мова у поета є мінливим інструментом творчості, нескінченним джерелом натхнення, здатним відображати і великі історичні зміни, і тонкі нюанси людського переживання:
І нічого не заперечиш потому.
Нічого не скажеш.
Мова наче ріка: сама собою наповнюється,
сама на себе не схожа [8, с. 116].
Мова для поета є одночасно засобом пізнання світу й інструментом його формування, що відображає і об’єктивну реальність, і суб’єктивний досвід. Мова є носієм культурної пам’яті, інструментом самоусвідомлення й основою для творення нової реальності.
Культурним кодом нації, який акумулює розуміння свободи, є мова. Екзистенційні мотиви простежуємо в рядках, які мову розглядають джерелом стабільності, який допомагає зберегти індивідуальність і культурну ідентичність навіть серед хаосу і втрат. Мова є культурним ідентифікатором суспільства, духовним супутником, який не лише забезпечує зв’язок із зовнішнім світом, але й підтримує внутрішній світ людини:
Але в найпечальніші дні
Кружляй наді мною,
Птахо довіри.
І в найглухіші часи,
Посеред галасу й заціпеніння, будь зі мною, мово –
мово сумніву,
мово втішання,
мово подяки [8, с. 118].
Мова в цих рядках розглядається як явище, що виходить за межі утилітарного функціонування. Вона є екзистенційним простором, у якому людина шукає й знаходить сенс свого існування. Мова формує зв’язок не лише з іншими людьми, але й із власним внутрішнім світом.
Звертаючи увагу на релігійні образи та мотиви, які часто використовує С. Жадан, щоб інтерпретувати духовні вчинки та цінності людства, не можемо оминути біблійний образ Господа, введений у збірку «Скрипниківка». Письменник, натякаючи на метафору музики, передає ідею недосконалості людського буття, підкреслює значення сказаного й замовчаного як основи для самовиправдання перед Богом і самим собою:
Не всі ноти цього світу беруться Господом.
Але все, сказане нами, може бути нашим виправданням. 
Все, сказане нами. Все, нами замовчане [8, с. 109].
Ноти символізують дії, слова, емоції або людські прагнення, які не завжди відповідають божественному задуму. У цих рядках релігійний мотив містить думку, що Бог не завжди втручається у всі аспекти людського життя, залишаючи простір для свободи волі й морального вибору.
Отже, у збірці «Скрипниківка» С. Жадана мова є центральним елементом у формуванні й збереженні національної ідентичності. Війна, що стала випробуванням для народу, підкреслює важливість мови як носія культурної пам’яті, інструменту самоусвідомлення й засобу опору зовнішнім загрозам. Мова є не лише способом комунікації, але й простором духовного, екзистенційного й культурного єднання.
У поезії мова постає джерелом сили, здатним відновлювати зв’язки між поколіннями та адаптуватися до нових викликів. За допомогою залучення метафор ріки, музики, голосу й тиші С. Жадан демонструє багатогранність мови, її здатність зберігати й відроджувати національну ідентичність навіть у найтяжчі часи. Мова об’єднує індивідуальні переживання зі спільним наративом боротьби, допомагаючи народові не лише виживати, але й розвиватися.
Релігійні мотиви та екзистенційні образи, які використовує С. Жадан, підкреслюють моральну відповідальність за слово, його силу транслювати любов і ненависть, формувати колективну пам’ять і вказувати на духовний вимір буття. Ліричний герой поезій усвідомлює свій внесок у національну боротьбу, сприймаючи мову як інструмент осмислення історії, збереження культури та самоідентифікації.
У збірці «Скрипниківка» утверджується значення мови як основного культурного коду нації, джерела стійкості й символу єдності в умовах історичних викликів. Мова в поезії С. Жадана – це не лише інструмент, а й сила, що формує і зберігає націю, підтримуючи її гідність і духовну тяглість.

2.2 Зображення національного самоусвідомлення в період війни
Основним правилом самозбереження українського народу є свобода, генетично поєднана з мовою, вірою, нацією. А. Демченко зазначала, що націософська проблематика домінує у збірці «Життя Марії» С. Жадана [13, с. 168], однак у збірці «Скрипниківка» вона є головною.
Поет обрав назву «Скрипниківка» як символ надії на зміни та їхнє реальне втілення. Варто зазначити, що з 24 лютого 2024 р. творчість С. Жадана перебувала на паузі протягом чотирьох місяців. Проте поет знайшов сили відновити свою творчу діяльність навіть тоді, коли, за його словами, «…немає про що говорити». Вірші у збірці «Скрипниківка» стали маніфестом подолання мовчання. С. Жадан ніколи не залишав без уваги важливі питання, але в 2023 р. він опублікував не просто філософську лірику, а звернення до своїх початків, немов переосмислюючи своє життя і свою країну [54, с. 35].
У поезії «І змінюється значення зими…» виявлено особливості національного самоусвідомлення у зазначених поетичних рядках, які відображають глибокі ментальні трансформації, спричинені війною:
Ще нам, навік поєднаним нічим,
долати сніг, немов долати відчай.
Це наше українське потойбіччя,
запалений лівобережний чин,
затаєні у сутінках обличчя [8, с. 46].
Ліричний герой усвідомлює, що війна об’єднує українців навіки – це спільний досвід, якого неможливо позбутися і який залишає глибокий слід у колективній пам’яті. Фраза «…нам, навік поєднаним нічим» натякає на тісний, майже містичний зв’язок між людьми в умовах небезпеки, де основою є спільні переживання й долання випробувань. 
Вираз «…долати сніг, немов долати відчай» символізує боротьбу з відчаєм і випробуваннями, які стають частиною повсякденного життя під час війни. Сніг, як символ холодної перешкоди, відображає суворі реалії, які потрібно подолати, не втрачаючи надії та сили духу. В образі акцентовано випробування, які постають перед людьми, необхідності їхнього подолання, що сприяє глибшому самоусвідомленню та єднанню національної спільноти.
У поезії стан невизначеності й загрози зображені реальними, де війна стає своєрідним «потойбіччям» – іншим, чужим світом, який впливає на свідомість і визначає нову реальність. Натякається на стійкості й героїзмі, які народжуються у критичних ситуаціях, на глибокому зв’язку з національним минулим, що формує ідентичність у воєнні часи.
Завершальний образ «…затаєні у сутінках обличчя» натякає на приховану, напружену присутність людей, які борються за своє існування. Це обличчя, які ховаються в темряві, відображають не лише фізичну, але й емоційну ізоляцію, страх і необхідність виживання. Водночас цей образ підкреслює стійкість і готовність до дії, що виявляється у ситуаціях, коли доводиться захищати свою ідентичність та майбутнє.
Отже, у творі відображено глибоке національне самоусвідомлення, яке формується у період війни через випробування, єднання у спільному досвіді та готовність боротися за збереження власної ідентичності.
Погоджуємося з думками В. Павлова щодо того, що в «…поезіях С. Жадана з’являються нові образи, між рядками він фіксує жорстоку профанну реальність, а сакральність залишається у вчинках і рішеннях як маленьких, так і великих людей» [53, с. 31]. Тому висновковуємо, що поезія є не лише дзеркалом реальності, але й джерелом моральної підтримки, яка вказує на важливість людяності навіть у найжорсткіших обставинах.
Екзистенційні мотиви презентує міфологема смерті, яка пронизує більшість поезій збірки. У «Скрипниківці» образ смерті подається контрастно: живі і мертві. Людина продовжує дихати й існувати, але змушена співіснувати зі смертю. С. Жадан образ національної ідентичності відображає через символічне протиставлення життя і смерті, надії та втрат, які пронизують історичну долю української нації. Ліричний герой спостерігає за боротьбою й стражданнями, що випадають на долю його народу:
І прийде смерть до одного зі ста,
і цей один підніметься і вийде.
Хай буде з нами те, чого не видно.
Хай будуть з нами втримані міста.
Ще пізня осінь. Ще тривають війни.
Ще музика тривала і проста [8, с. 47].
Образ смерті, яка «…прийде до одного зі ста», символізує неминучість жертв у боротьбі за незалежність і свободу. Але водночас цей один, що піднімається й виходить, стає уособленням героїчного чину, непохитної волі до життя й перемоги. Питання територіальної цілісності і здатність захистити власний простір є головним аспектом національної ідентичності.
Останні рядки підкреслюють перехідний стан («…ще пізня осінь»), що символізує незавершеність боротьби, відчуття тимчасовості й надію на новий початок після складних випробувань. Музичний мотив підкреслює сталість і непохитність культурної пам’яті, національної спадщини, яка продовжує звучати навіть у найтяжчі часи.
Отже, ознаки національної ідентичності в цих рядках розкривається через боротьбу, жертви та водночас надію, силу духовного спротиву, що є невід’ємною частиною історичного й культурного кодів української нації.
С. Жадан надає смерті антропоморфних рис: самотності й потреби в людській близькості. На війні, де смерть стає буденністю, вона зображена не жорстокою, а частиною реальності, яка не може існувати поза людським світом. Смерть здатна поставати не всемогутньою силою, а як залежна, самотня сутність, яка прямує за людським життям і теплом:
і смерть думає, що з цих веремій
їй не вибратися самій,
що потрібно брести за цим теплом
за руку з кимось, довго, обом [8, с. 91].
Образ смерті є не абсолютним, невідворотним фіналом, а постає слабкою, залежною та навіть самотньою, що потребує зв’язку з людьми. Смерть і тепло перебувають у тісному екзистенційному зв’язку. Під час війни смерть не є чимось віддаленим – вона стає частиною щоденного досвіду, нагадуючи людям про цінність життя, тепла, близькості й людяності.
Образ смерті втілює новий, невідомий простір, у який вступає людина, залишаючи позаду все. Автор використовує метафори мовчання, адресної книги історії та образ дому, щоб підкреслити складність відчуття смерті, яка стає невід’ємною частиною існування людини в часи війни:
Тисячі тих, ким буде промовляти німота,
ким нині заповнюється адресна книга історії,
стоять при смерті, мов при домі
з врізаними заново замками [8, с. 109].
Образи німоти, історії та дому підкреслюють амбівалентність смерті: вона є одночасно колективним досвідом, який впливає на націю, і особистим моментом переходу. Індивіди, приймаючи смерть, стають частиною історії, але також залишають після себе мовчання, яке вимагає осмислення.
Війна руйнує не лише фізичні життя цивільних, але й їхній внутрішній світ і соціальні зв’язки. Водночас С. Жадан розкриває парадокс: війна одночасно об’єднує людей спільним стражданням і роз’єднує їх через індивідуальність переживань. Простежуємо в поезії «Великий задум і велика мудрість»:
Всім шкода. що це відбулося.
Шкода, що його не порятували.
Безпорадне багатоголосся,
безнадійні, гіркі ритуали.
Ночі довгі, співи суботні.
Всі ми разом. Всі ми самотні [8, с. 120].
У трагічному багатоголоссі цивільного населення проявляється одночасно єдність і безсилля перед масштабом трагедії. Письменник констатує: війна не лише знищує фізичні тіла, але й ізолює людей емоційно, руйнуючи можливості справжнього взаєморозуміння навіть серед найближчих. С. Жадан використовує міфологему ночі з метою показу космогонічного образу-символу, який є важливо-таємничим для людей. 
Імена загиблих військових стають символами, які викликають біль і нагадують про відповідальність живих перед пам’яттю. Водночас образи природи підкреслюють надію на відновлення, навіть у спустошених умовах. С. Жадан вкладає у зміст поезії думку, що акт вимовляння імен є спробою протистояти забуттю:
Рік мурашиної впертості.
Рік вимовляння вголос імен,
від яких нічого не почуєш у відповідь.
Ми тримали в собі тривожне тривання звуку,
ніби пташиний проліт у повітрі,
наче невидиму працю рослин,
що обживають спустошену землю [8, с. 126].
Недарма автор вкраплює образ рослин, які освоюють спустошену землю, адже саме вони символізує надію на відновлення, водночас підкреслюючи величезну ціну цього відродження. Образ мурашиної впертості й праці рослин демонструє, що, попри втрати й трагедії, життя триває. Це відображає силу колективного досвіду, спрямованого на виживання та відновлення після руйнувань війни.
Образ смерті в наведених рядках постає як повсякденна реальність, із якою людині доводиться не лише зіткнутися, але й співіснувати:
Про смерть складно свідчити,
Коли сидиш з нею на сусідніх
плацкартних полицях. Заважає запах
горілої шкіри. Заважає відсутність
у неї дихання [8, с. 117].
Т. Мейзерська слушно зазначала, що «…війна здебільшого постає в її тілесній транскрипції – як чужа людській природі, спотворюючи її» [25, с. 128–129]. Концепт тілесності є важливим у розкритті феномену смерті. Через деталі – запах, відсутність дихання, плацкартні полиці – автор передає глибокий екзистенційний страх і водночас говорить про складність фіксації цього досвіду у свідомості. Плацкартні полиці є натяком на буденність і невідворотність смерті, що стає частиною життя в умовах війни. Смерть більше не є чимось віддаленим – вона тут і зараз, у тісному сусідстві з людиною. Образ смерті в наведених рядках уособлює її жахливу близькість, буденність і фізичну реальність в умовах війни. Вона постає не лише як метафізичний феномен, а й як елемент повсякденного життя, який змушує людину переосмислювати своє існування. Отже, смерть стає символом травматичного досвіду, що вимагає осмислення, але водночас залишається невимовною. 
Пам’ять, ідентичність, тягар минулого поєднуються в індивідуальний і колективний виміри буття. У контексті національної чи колективної пам’яті імена є способом зберігати історію, унеможливлюючи забуття. У протиставленні «імена/безіменно» автор натякає на небезпеку втрати історичної пам’яті й унікальності. У поезії «Дай їй ім’я одного з птахів» пам’ять конкретної людини («вона») підкреслює загальну проблему забуття й необхідність зберігати історичну й особистісну ідентичність:
Бо мають лишитися імена.
Не слід лишатися безіменно.
Снігу спалого білизна.
Волосся її золоте знамено.
Вічна вина [8, с. 96].
Моральний обов’язок не повинні ігнорувати перед минулим, історією. Тягар, що лягає на тих, хто залишається, щоб пам’ятати про тих, хто зник чи загинув, є екзистенційним викликом для людини.
У другій частині збірки С. Жадан окремо подає цикл поезій, об’єднаних назвою «Шульц. Псалми», у яких переосмислює людське буття й інтегрує її зв’язок із природою, духовністю під час війни. Біблійний текст стає імпульсом для власного самовираження. Повтори у рядках посилюють колективний досвід людської безпорадності й дають можливість помітити логіку в катастрофічних обставинах:
Я той, хто не здатен нічого зупинити,
Як тисячі тих, хто не здатен нічого зупинити,
Тисячі тих, хто навіть у фресках смерті
до останнього хоче розгледіти
логіку твоєї майстерності [8, с. 108].
Індивідуальний і колективний досвіди осмислення трагедій об’єднують людство у прагненні до розуміння та впорядкування світу навіть у найскладніших обставинах. Людство розуміє, що віднайти логічне пояснення деяким речам неможливо, тому перед смертю прагнуть зрозуміти, для чого було зроблено стільки.
У поезії «Якщо ти думав…» автор створив образ глибокої внутрішньої напруги, що виникає у взаєминах із пам’яттю про кривди, питанням про прощення та непримиренність до ворога:
Якщо ти думав, що я забув, я забув.
Якщо ти думав, що я пробачив, я не пробачив.
Перепитуватиму, як дитина: що там із моїм ворогом?
Що нині ти наслав йому?
Який демон нині ламає його мову? [8, с. 110].
Запитання та метафоричні образи втілюють складність осмислення болю та несправедливості. Пам’ять невіддільна від болю, а її амбівалентність – це боротьба між спробою відпустити й неможливістю змиритися. Відмова пробачити підкреслює силу пам’яті як морального інструмента боротьби за справедливість. Ворог, попри свій негативний образ, стає важливою частиною саморефлексії й формування етичної позиції ліричного героя. Мова і метафора демона уособлюють процес руйнації ворога, що символізує відновлення справедливості через покарання. У поезії відображено напружену боротьбу між минулим і теперішнім, між бажанням відпустити й неможливістю забути.
Для багатьох українців після 24 лютого 2022 р. образ дому зазнав змін: припинив бути фізичним простором, набув символічного значення. Дім після початку війни став центральним символом боротьби за збереження української ідентичності. Відчуття дому тепер тісно пов’язане із самоусвідомленням національної належності, історичної пам’яті та потреби зберегти свою культуру.
У рядках поета акцент зміщено на складнощі збереження власної ідентичності в умовах переміщення, втрат і переосмислення кордонів фізичних і духовних:
Ламана лінія кордону, мов соснова гілка.
Дорога важка, коли несе на спині свій дім
і своє минуле [8, с. 73].
Кордон у цьому контексті є не лише географічною межею, але й метафорою поділу між минулим і теперішнім, втраченою стабільністю та новими викликами. Порівняння лінії кордону з «сосновою гілкою» додає його образу природності, але водночас натякає на його крихкість. Збереження дому та минулого, навіть у вигляді ноші, вказує на прагнення індивіда чи спільноти зберегти зв’язок із корінням. Особливо важливим стає для збереження національної пам’яті в умовах втрат чи переселення.
Отже, кордон символізує нестабільність і розрив, дім – джерело сили й тягаря водночас, а минуле – основу, яка підтримує людину в найважчих життєвих обставинах. Через ці образи поетичний текст відображає боротьбу за збереження пам’яті та ідентичності.
У період війни люди змінюються, попередні життєві цінності нівелюються, залишаючи місце найважливішим. Війна стала випробуванням, яке об’єднало людей через спільний досвід страждань, втрат і опору. Для Харкова, як міста, яке постраждало й продовжує страждати від обстрілів і руйнувань, цей досвід є особливо гострим, формуючи нові риси національного характеру, такі як стійкість, солідарність і адаптивність:
слід говорити про те, як ми всі змінилися за це час,
зауважити втому в очах, втіху у співі,
слід саме тепер, саме при цій чорноті,
цінувати залишене нам право
тішитися тиші, тішитися голосу,
усміхатися тваринам, які навіть у мороці
не втрачають своєї довірливості [8, с. 76].
У рядках відображено багатогранність досвіду, збереження національної ідентичності в умовах війни, підкреслюється трансформація цінностей, колективної пам’яті та соціальної свідомості. Особливий акцент робиться на здатності знаходити людяність і сенс у найважчих обставинах, що є важливим елементом національного самозбереження.
Війна змушує глибше усвідомлювати значення свободи, незалежності та культурної самобутності. Фатальна унікальність харківського досвіду зумовлена його географічною близькістю до ворога, що робить місто головною точкою збереження української ідентичності. Поезія С. Жадана актуалізує відображення важливих аспектів збереження національної ідентичності в умовах війни: від переосмислення культурних цінностей до формування стійкості через людяність і солідарність.
С. Жадан закладає певні сенси, наголошуючи, що вірші мають особливий емоційний і духовний вимір, зрозумілий лише тим, хто зазнав життєвих втрат і навчився цінувати плинність часу.
Вірші наче душі, в них не вірять ті,
хто нічого не втрачав у цьому житті,
хто думає, ніби час – це щось застигле [8, с. 88]. 
Українці, маючи спільний досвід проживання в умовах війни, наповнені не лише боротьбою за виживання, але й збереженням людяності через теплоту взаємин і надію на перемогу, демонструють здатність знаходити сенс у найскладніших ситуаціях. У С. Жадана сприйняття часу в екстремальних умовах змінюється. Звичний плин годин припиняє бути важливим. Замість цього люди фокусуються на простих, але життєво значущих речах, як-от: тепло (фізичне й емоційне) та надія на краще майбутнє:
чергові, що залишилися єдиними.
Зима, що була непростою затією.
час вимірюється не годинами – 
вимірюється теплом і надією [8, с. 90].
Люди, які залишаються й підтримують інших, є символами стабільності й сили. Зима, як випробування, спонукає шукати тепло й надію, які стають головними вимірами буття. Війна змінює пріоритети, фокусуючи увагу на простих, але фундаментальних речах, які дозволяють людям зберегти сенс життя та продовжувати боротися за майбутнє. 
Національне буття в умовах війни розкривається через протиставлення вразливості та сили, смертності та безсмертя духу:
Сніг зігріється у руці.
В країні закінчуються бійці.
але не закінчується повітря.
І ця западина світло – гостріша ножа,
Але ще не помітна межа,
і смерть ще не помітна [8, с. 88].
Лаконічно, але правдиво автор порушує питання про виснаження ресурсів і людського потенціалу в умовах війни; жертви, які приносить нація у боротьбі за своє існування. Українська нація представлена як спільнота, котра через втрати та випробування продовжує існувати в умовах постійної загрози завдяки своїй єдності, здатності боротися й зберігати життєву силу, адаптуючись у війні.
Письменник підкреслює взаємозв’язок між трагедією війни та трансформацією індивідуальної й колективної свідомості:
І варто пам’ятати, що ось ці голоси,
які далі лунатимуть, які заповнять собою
периметр майбутнього,
це будуть голоси тих, хто вцілів [8, с. 117].
Пам’ять про війну через голоси тих, хто вижив, стає інструментом самоусвідомлення. Це дозволяє людині переосмислити власне місце у світі, цінність життя та відповідальність перед майбутніми поколіннями. Свідчення вцілілих формують основу для колективного осмислення досвіду війни.
Виживання стає джерелом для творчості, яка фіксує колективний досвід і перетворює його на частину культурного надбання. Мистецтво є проміжною сходинкою, зв’язком між тими, хто пережив трагедії і стає провідником надії й солідарності у майбутнє:
Але далі буде музика і далі буде література.
Писатимуть її ті. хто вцілів.
І читати будуть ті, хто вцілів [8, с. 117].
У період війни виживання, піднесене до рівня екзистенційного досвіду, стає основою для творчості, яка виконує роль відновлення й підтримки колективної пам’яті та ідентичності. Музика й література є символами неперервності культури й людської здатності трансформувати біль і втрати в щось, що надихає й підтримує життя. Саме ці два види мистецтва виконують роль архіву емоцій, думок і досвіду, який не лише зберігає минуле, але й допомагає майбутнім поколінням зрозуміти й осмислити трагедії.
Міфологема світла використовується для позначення сили, яка долає темряву, об’єднує людей і дає нове життя навіть у найскладніших обставинах. Світло стає універсальним символом, що уособлює силу мови, відновлення людяності та духовну перемогу над мороком:
бо сходить світло на тихих і непокірних,
на зламаних криком, на ошалілих від мороку,
і мова, наче легеня, спалена болем,
оживає, відлунює, творить свою роботу,
наповнює нас звучанням, ніби вином,
наче світінням [8, с. 126].
Світло протиставляється темряві (смерті), яка асоціюється з хаосом, злом і руйнуванням, наголошуючи на його ролі як сили гармонії та відновлення. Світло й мова взаємопов’язані, адже обидві ці сили наповнюють життя сенсом, протистоять темряві й сприяють творенню нового. У С. Жадана ця міфологема набуває нового звучання: стає символом стійкості, творчості й відновлення навіть у найважчі часи.
У збірці «Скрипниківка» С. Жадан через символіку мови, пам’яті, життя та смерті розкриває складність формування й збереження національної ідентичності в умовах війни. Автор утверджує мову як значущий елемент національного буття, який виконує роль не лише засобу комунікації, а й джерела культурної спадщини, інструмента опору та відродження.
Мова у творчості С. Жадана постає багатогранною: вона підтримує індивідуальну й колективну ідентичність, допомагає переосмислити трагедії, трансформує біль і втрати у життєствердну силу. В умовах війни мова стає засобом збереження єдності, інструментом боротьби за національну пам’ять і символом людяності.
Екзистенційні мотиви, пов’язані зі смертю, висвітлюють трагедію війни й водночас наголошують на героїзмі й стійкості народу. Образи смерті й життя, тісно переплетені в поезіях письменника, передають парадокс війни: вона руйнує, але водночас зберігає, зміцнює та формує нову реальність, у якій людина змушена боротися за своє існування та цінності.
У поезії поета підкреслено важливість мистецтва як носія пам’яті, інструмента самоусвідомлення й засобу опору. Музика й література, створені тими, хто вцілів, стають архівом колективного досвіду й провідниками надії у майбутнє. У контексті сучасних викликів для України творчість С. Жадана відображає трансформацію соціальної свідомості, формування національного характеру та боротьбу за свободу, яка триває і на полі бою, і в культурному просторі.
Вбачаємо у збірці «Скрипниківка» не лише відображення складної реальності війни, а й маніфест збереження національної ідентичності, що ґрунтується на силі мови, пам’яті й людяності. Вона стає важливим елементом української культури, підтримуючи дух нації й вказуючи шлях до майбутнього.

2.3 Осмислення національної пам’яті
Національна пам’ять не обмежується докорами чи моральними повчаннями. Вона містить щось глибше, щось, що виходить за межі звичайних настанов і стає фундаментом для переосмислення й самопізнання спогадів, символів, культурних наративів, які визначають національну ідентичність, допомагаючи народу зрозуміти себе й своє минуле:
Щось там було – в місці, якого немає, в тій пустоті,
у довгому, виговореному проти ночі житті,
на місці провалу, посеред пам’яті, до мовчань.
Щось було ще, крім докорів і повчань [8, с. 14].
Роль національної пам’яті у наведених рядках розкривається як багатошаровий і неоднозначний процес збереження та відтворення минулого. Пам’ять є місцем розриву й зосередження, символізуючи складну спадщину історичних подій, які залишили свої сліди й викликають мовчазну, але глибоку присутність. У поезії «Щось там було…» національна пам’ять постає як невидима, але глибока сила, що визначає історичний і культурний контекст нації. Вона несе в собі не тільки біль і втрати, а й потенціал для осмислення, єднання й переосмислення національної ідентичності.
С. Жадан вдається до розмірковувань про надію, втрату та відновлення після війни в поезії «І щось обов’язково дається взамін…». Образ надії у тексті описаний через її гіркоту («…гірку, наче дим, наче письмо»). Цей мотив відображає специфіку національного досвіду українців, які через тривалі історичні трагедії – війни, колоніальне підкорення, геноцид – поєднують сподівання на краще майбутнє з усвідомленням складності шляху до нього. 
Але буде літо,
і потяги, що повернуться в місто,
як рибалки, 
хай не повертаються без улову,
хай перевозять містами нашу надію -
гірку, наче дим, 
наче письмо, 
гірку [8, с. 72].
Отже, рядки вірша пронизані національною ідентичністю як поєднанням пам’яті про травматичний досвід і віри в можливість відновлення, що відображає багатовимірність української історії та культури. Утверджується ідея, що навіть через гіркоту надія залишається рушієм розвитку й відродження нації.
Мова є основою самоусвідомлення нації, як і факт говоріння. Ідентичність підтримується й передається через слово, через літературний і усний культурний простір. С. Жадан проводить паралель між природними циклами й духовними засадами, утверджуючи ідею про те, що ідентичність є неперервною й непохитною, як віра, що живе в серцях людей і утримує націю в часі:
Говоримо про осінь так,
як говорять про віру, що не минає [8, с. 74].
Використання осені й віри як основних образів демонструє їхню роль як елементів культурної пам’яті. Вони вказують на зв’язок із минулим, що не втрачає значущості в сучасності. Це узгоджується з українським історичним контекстом, де збереження ідентичності через символи й духовність було надважливим у періоди колоніального підкорення чи втрати державності.
Національна пам’ять здатна поставати як складний і багатовимірний процес, який включає природні цикли, мову, історичні зміни й особисті зусилля зі збереження минулого. Рефреном «Запам’ятати» С. Жадан зосереджує увагу на важливості свідомого процесу запам’ятовування, що є актуальним для українського контексту, де національна пам’ять постійно перебуває під загрозою стирання або викривлення. Заклик нагадує про відповідальність кожного за збереження історичних, культурних і особистісних цінностей, які складають основу ідентичності:
Запам’ятати за вітром це дихання, це тривання, це
прорізання мови. Коли добираєш слова, говорячи: 
просто зумій запам’ятати цей місяць,
який змінює все, ці дерева, які ростуть, 
наче легко вростаючи у власну дорослість [8, с. 75].
Поет утверджує важливість осмислення пам’яті не як статичної конфігурації, а як живого й динамічного процесу, що забезпечує спадковість і тяглість національної ідентичності в умовах історичних змін.
Із поняттям «пам’ять» пов’язане «мовчання», особливо в період війни. Письменник зосереджується на психологічному аспекті пам’яті – її здатності зберігати травматичний досвід, страхи та зневіру, що впливають на колективну свідомість:
Може, саме вони наш страх, наша зневіра – 
і пояснюють цю несамовиту мовчанку гірких очевидців,
котрі бачили все, котрі мають свідчити,
співом виказуючи убивць,
голосом позначаючи право [8, с. 68].
Національна ідентичність ґрунтується на колективній пам’яті й відображає історичний досвід, культуру та цінності народу. Збереження пам’яті про трагічні події минулого є необхідним для усвідомлення власного місця в історії, а також для формування майбутніх поколінь. Голос очевидців у цьому контексті є інструментом передавання ідентичності.
Мовчання в майбутньому стане наслідком травматичного досвіду, репресій або страху перед переслідуванням. Для розвитку національної пам’яті це явище є небезпечним, оскільки збереження спогадів і передання їх майбутнім поколінням є основним для ідентичності. Мовчання свідків позбавляє націю правдивої історії й послаблює її здатність до самоідентифікації. Через осмислення пам’яті як активного свідчення зберігається національна правда, формується колективна свідомість і забезпечується спадкоємність ідентичності між поколіннями.
Розкриттям концепції «місця пам’яті» та її еволюцією, а також взаємозв’язок із мистецтвом і політикою пам’яті займається Х. Рутар [33]. Вона підкреслила важливість включення й осмислення цих елементів у сучасній українській літературі, зазначаючи, що твори можуть бути і засобом для пам’яті, і об’єктом студій про неї. Мапа минулих подій дає право говорити про місця, які стали місцями забуття, травми тощо.
Вокзал у період війни став простором транзиту між минулим і майбутнім, місцем, де розлучалися і знаходили надію, місцем пам’яті й мобільності. Вокзал став не лише фізичним об’єктом у рядках вірша «Мало статись так…» С. Жадана, але й уособленням спільного досвіду, де кожен крок наближає людей до нового сенсу їхнього буття:
вокзал, мов коробка із-під взуття,
наповнена листями людей, що любили і вірили,
схована в шухлядах міст,
нанизаних на низину, уздовж глибокого річища – 
ось він торкається твого плеча своїм задимленим 
поцілунком, ось він відпускає тебе у світ,
як птахолов.
Ступаймо услід за гамірною юрбою,
за процесією перехожих,
що неспинним своїм переміщенням
витворює спільний фронтир, освітлює контури вічності [8, с. 83].
Образ вокзалу, порівняного з «…коробкою із-під взуття», вказує на його тимчасовість і функціональність. Він є місцем, де люди залишають частину свого минулого («…листі людей, що любили і вірили»), вирушаючи у невідомість. Війна перетворює вокзал на місце розлук і сподівань, де людські життя нагадують листя, принесене сюди потоком історії, тяглість і незмінність національної пам’яті, яка стає орієнтиром у складних умовах змін.
Пам’ять відображає екзистенційний і колективний досвід, який розкриває природу людського страху, пам’яті й відповідальності перед майбутнім. У поезії «Коли кожна душа…» увага зосереджена на складних взаємовідносинах між минулим, теперішнім і тим, що може залишитися після нас:
Нас занадто багато для страху,
нам занадто багато було
даровано,
або ми не знали,
чи по нас щось
залишиться [8, с. 93].
Спільнота, пов’язана спільною долею, історією чи ідентичністю, може долати страх, оскільки об’єднання забезпечує підтримку й безпеку.
Інакше осмислює автор пам’ять як носія досвіду, який підтримує людину навіть у складних умовах втрати, бездомності й пошуків сенсу. С. Жадан акцентує на кількох аспектах пам’яті, що впливають на збереження ідентичності та стійкості:
Ось ця дорога – нині позначена безголоссям,
ночівлі ці – подорожні, поміж дощем і тишею.
Будьте мужніми, равлики, будьте гідними цієї мандрівки,
ви – позбавлені дому, проте не позбавлені серця [8, с. 73].
Равлики, які повільно рухаються зі своїм домом на спині, символізують здатність людини переносити свою пам’ять і духовне багатство навіть в умовах втрат і невизначеності. Пам’ять – це рухомий дім, який дає підтримку в умовах бездомності, продовжує тримати образи минулої радості, навіть коли фізичний втрачено.
Отже, у рядках вірша пам’ять постає як основа стійкості та джерело духовної сили, що допомагає людям зберігати свою ідентичність і гідність навіть у найважчих умовах. Втрата дому чи фізичного притулку компенсується силою пам’яті, яка зберігає зв’язок із корінням, підтримує в мандрівці й надає сенсу їхньому існуванню.
Пам’ять пов’язана з екзистенційним складником. С. Жадан розкриває тяглість пам’яті через метафори темряви й світла, що уособлюють боротьбу між забуттям і усвідомленням, між минулим і його впливом на сучасність:
Тож ти говориш «пам’ять», саме ти,
і саме так, як варто називати
цю дивну річ, цю тяглість темноти,
віднайдені в минулому завади,
запалені в минулому світи,
розібрані на видихи й цитати [8, с. 104].
Звернення до минулого через поняття «світи» й «завали» підкреслює роль пам’яті у формуванні національної ідентичності. Саме це дозволяє осмислювати себе через зв’язок із історією, усвідомлювати помилки й досягнення, що визначають шлях розвитку суспільства. Амбівалентність пам’яті представлена як глибокий екзистенційний і культурний процес, що поєднує тяглість минулого з сучасним усвідомленням.
Пам’ять фіксує здобутки і втрати, стаючи джерелом стійкості й основою для колективної ідентичності. Через символічні образи автор підкреслює, що саме пам’ять утримує націю в умовах історичних викликів, забезпечуючи її тривалість у часі.
Тому ти кажеш пам’ять, кажеш те,
що виростає в диханні волого,
високий місяць жовкне і росте
посеред неба темного й пустого,
і добрий знак, і свідчення просте – 
тривання, неповернення, тривого [8, с. 105].
С. Жадан наголошує на неповерненні, підкреслюючи незворотність історичних подій, які залишаються в пам’яті. Тривога ж вказує на постійну боротьбу за збереження пам’яті, особливо в умовах загрози її забуття.
Пам’ять постає як складний і неоднозначний феномен, що водночас зберігає зв’язок із минулим і накладає моральну відповідальність на тих, хто вижив. С. Жадан використовує порівняння (відьма), щоб показати, як пам’ять може одночасно бути провідником і викликом. Вона зберігає зв’язок із минулим, але також ставить під сумнів здатність людини та суспільства до повного усвідомлення й подолання травматичних моментів.
Пам’ять водитиме нами, як відьма
в тумані, кидатиме нас в ями та вирви,
робитиме нас безпорадними в нашому бажанні
говорити від імені тих, хто лишився голосу [8, с. 118].
Вона здатна керувати людиною як невидима сила, але також випробовує її, залишаючи безпорадною перед болем і вимогами говорити від імені тих, хто цього зробити не може. С. Жадан укотре порушує питання втрати голосу. Пам’ять стає голосом для безмовних, але водночас накладає на людину величезну відповідальність за точність і правдивість цього свідчення. Автор використовує образи туману, ям і втрати голосу для підкреслення складності й відповідальності за збереження історії.
Єдність нації простежуємо в образі міста як простору історії, боротьби й емоційного зв’язку. Місто є текстом пам’яті, який передається через покоління й стає символом національної ідентичності:
І люди приходять до цього міста,
проймаються ним,
боронять його,
повторюють місто, як вірш – 
завчений у школі,
пропущений через серце [8, с. 103].
Захист міста означає захист культурної та історичної спадщини, а емоційна складова робить його частиною серця кожного, хто до нього належить. Завчений вірш є символом освітньої, культурної та емоційної спадщини, яка через осмислення й запам’ятовування стає частиною колективної свідомості. Отже, у поезії захист міста рівнозначний захисту національної пам’яті, оскільки знищення простору веде до втрати частини культурної ідентичності.
У процесі осмислення національної пам’яті формується новий тип вираження самосвідомості українців. Пам’ять кожної людини є невіддільною частиною загальнонаціонального спадку. Жіноче ім’я наприкінці вірша – «Україна». Саме воно підкреслює персональний вимір національної пам’яті, яка не є абстрактною, а тісно пов’язана з конкретними людьми, історіями й почуттями:
в тій невидимій складці голосу, де, мов трава,
проростає найголовніше:
назва країни,
назва річки,
жіноче ім’я [8, с. 127].
Ліричний герой переконаний, що національна пам’ять живе в голосах людей, назвах, які вони зберігають і передають, природних і культурних символах. Автор стверджує, що національна пам’ять є джерелом сили й стійкості навіть у часи випробувань, коли найголовніше проростає з глибин голосу, історії й людяності. 
Отже, національна пам’ять у творчості С. Жадана постає феноменом, який об’єднує колективну історію, особистий досвід, культурні символи й духовні орієнтири. Вона є важливим засобом збереження національної ідентичності, зокрема в умовах кризи чи війни, коли зберігається зв’язок між минулим, теперішнім і майбутнім.
Пам’ять, на думку автора, не є статичним процесом. Вона відтворюється через символи, голоси, природні й культурні образи, стаючи рушієм єднання, переосмислення та відновлення. У поезіях збірки «Скрипниківка» С. Жадан підкреслює, що збереження національної пам’яті залежить не лише від фіксації фактів минулого, а й від активного осмислення та свідомого передання її майбутнім поколінням.
Через образи голосу, трави, вокзалу чи міста поет акцентує на тісному зв’язку між індивідуальним і колективним досвідом. Пам’ять стає головним елементом національного буття, який підтримує стійкість народу перед обличчям втрат, випробувань і змін. У її основі лежить не лише біль минулого, а й потенціал для відродження та творення нового.
Національна пам’ять у творчості письменника є не лише засобом історичного свідчення, а й фундаментом для формування національної самосвідомості, інструментом опору забуттю та моральною основою, яка забезпечує тяглість української ідентичності.


ВИСНОВКИ

Феномен «національної ідентичності» є багатогранним соціокультурним явищем, яке відіграє важливу роль у формуванні суспільної свідомості, інтеграції особистості в культурний контекст і збереженні історичної пам’яті. Українська література, тісно пов’язана із суспільно-політичними процесами, є потужним інструментом відображення й утвердження національної ідентичності, передаючи історичний досвід і культурні цінності через художні образи та наративи.
Аналіз сучасної наукової думки свідчить, що формування національної ідентичності є результатом взаємодії історичних, соціальних, психологічних і культурних чинників. У філософському вимірі національна ідентичність зосереджена на значенні історичної пам’яті, мови, релігії та культури як засобів інтеграції особистості в національний простір, тоді як психологічний аспект висвітлює індивідуальні процеси самоусвідомлення, які відбуваються на глибоко особистісному рівні. Історичний контекст становлення української культури, зокрема в період бездержавності, сформував специфічну місію літератури як засобу збереження національної ідентичності. Література другої половини ХІХ ст. зосереджувалася на збереженні фольклорних традицій, живилася ідеологемами ізоляціонізму та самодостатності, що забезпечило консолідацію національної свідомості в умовах зовнішніх загроз. Водночас сучасні виклики, пов’язані з війною, глобалізацією та інформаційним впливом, створюють нові умови, які вимагають адаптації та переосмислення процесів формування ідентичності.
У розвідках С. Андрусів, Н. Лисак, М. Іванишин увага зосереджена на важливості літератури як засобу відображення національної свідомості та її культурних маркерів. Література є платформою для осмислення колективної ідентичності, створюючи образи, які резонують із національною свідомістю, формують культурну пам’ять і є інструментом протидії загрозам колоніалізму та глобалізації.
Національна пам’ять, як центральний елемент ідентичності, забезпечує спадкоємність і збереження історичних цінностей, стаючи основою для адаптації нації до сучасних викликів без втрати самобутності. В умовах війни на Сході України та російсько-української війни збереження та консолідація національної пам’яті стають стратегічними завданнями, які сприяють формуванню єдиного культурного та державного наративу.
Отже, національна ідентичність є динамічною категорією, здатною до трансформацій під впливом історичних, соціокультурних і політичних змін. Література й культура, як основні механізми збереження й розвитку ідентичності, слугують не лише засобами самовираження, а й стратегічними інструментами для зміцнення державності, національної єдності та стійкості в умовах сучасних викликів.
Збірка «Скрипниківка» С. Жадана є літературним маніфестом, що поєднує поетичне осмислення воєнних реалій із глибокою рефлексією над мовною, культурною та історичною спадщиною України. Вона суттєво вирізняється концептуальністю, послідовним хронологічним викладом і акцентом на мовній ідентичності як символі національної стійкості. Назва збірки апелює до «скрипниківського» правопису, що символізує боротьбу за українську мовну й культурну самобутність у складні історичні періоди. Цей історичний паралелізм підсилює ідею спадкоємності боротьби за національну ідентичність.
У збірці «Скрипниківка» С. Жадана національно-ідентичні вияви ліричного героя демонструють складний і багатогранний процес осмислення війни та історичних викликів. Ліричний герой є носієм культурної пам’яті, мови та історичного досвіду, що стають основою для його самоусвідомлення й боротьби за збереження ідентичності. Центральним елементом національного самоусвідомлення є мова, яка постає не лише засобом комунікації, але й фундаментальним чинником формування національної ідентичності. У збірці «Скрипниківка» мова символізує силу, що здатна подолати мовчання, відновити зв’язок поколінь і слугувати інструментом опору зовнішнім загрозам. Ліричний герой наголошує на її важливості як засобу творення і збереження національної пам’яті: мова має силу відновлювати ідентичність, навіть у ситуаціях втрат і криз. Війна, що супроводжує ліричного героя, є важким випробуванням для національної ідентичності. Вона загострює необхідність єднання на основі спільного досвіду, що відображається у символах долання перешкод і збереження духу боротьби. Ліричний герой розглядає себе як частину національної спільноти, відповідальність за майбутнє якої покладається на кожного громадянина через мову, дії та культурну пам’ять.
Зображення національного самоусвідомлення в період війни у збірці «Скрипниківка» С. Жадана відбувається через інтеграцію екзистенційних, історичних і соціокультурних аспектів, які розкривають глибокі ментальні трансформації українського народу. Війна стає центральною метафорою, що актуалізує питання ідентичності, історичної пам’яті та культурного самозбереження. У поезіях поета війна зображена як виклик, що формує нові риси національного характеру: стійкість, солідарність і відповідальність. Боротьба за виживання поєднується з прагненням зберегти людяність і духовну тяглість. Війна символізує втрати, але водночас спонукає до глибшого самоусвідомлення, утвердження спільних цінностей і пошуку надії навіть у найтяжчі часи. Смерть у поезії перестає бути лише фізичним явищем – вона є частиною національної реальності, що формує нове сприйняття буття та ідентичності. У поезії С. Жадана показано, що війна, попри руйнування, здатна об’єднати людей, стимулюючи переосмислення цінностей, збереження культурної спадщини й утвердження національної ідентичності. Література і мистецтво виступають головними інструментами підтримки духу, формування колективної пам’яті та пошуку сенсу в умовах трагічних обставин.
С. Жадан осмислює національну пам’ять як багатовимірний, динамічний процес, що поєднує історичний досвід, культурні символи, колективну свідомість і особистісні переживання. У поезіях пам’ять постає як основа національної ідентичності, джерело стійкості й єднання, а також інструмент осмислення минулого і формування майбутнього. Поет наголошує на важливості збереження пам’яті про втрати, репресії та інші трагічні події, які формують національну ідентичність. Через образи мовчання, втрат і травми С. Жадан показує, як пам’ять допомагає подолати ці виклики, надаючи їм глибшого сенсу. Письменник підкреслює, що пам’ять втілюється в словах і голосах, які передають досвід і символи національного буття. Національна пам’ять у творчості С. Жадана – це не лише відображення минулого, а й активний процес, що забезпечує спадковість національної ідентичності. Вона слугує джерелом духовної сили й національної єдності, відкриваючи простір для осмислення травматичного досвіду, збереження цінностей та будівництва майбутнього.
Отже, збірка «Скрипниківка» С. Жадана є не лише художнім довершеним відгуком на події війни, а й символом культурного спротиву та стійкості. Письменник стверджує, що література – фундаментальний чинник збереження національної ідентичності й духовного відродження крізь мову, історичні паралелі та глибоку емоційну рефлексію.
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підтверджую, що написана мною кваліфікаційна робота на тему «Мотиви національної ідентичності у збірці «Скрипниківка» С. Жадана» відповідає вимогам академічної доброчесності та не містить порушень, що визначені у ст. 42 Закону України «Про освіту», зі змістом яких ознайомлений/ознайомлена;
– заявляю, що надана мною для перевірки електронна версія роботи є ідентичною її друкованій версії;
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